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Usar Su Alarmar De la Intrusión
De la Comunicación Del Metro

INSTRUCCIÓN



Información Del SistemaPara El Servicio:(972) 621-8700

Centro Del Comando Del Metro   (972) 621-8700 Entonces Prensa 1

La Entrada Retraso:
La Entrada Retraso:
Tiempo Del Atajo De la Sirena:

Your User Code Is:(01)

Additional User Codes:

Información De la ZonaEl Ambush Cifra      Sí          No

Hay              zonas activas en el sistema.

Zona                                                   Área Protegida 



User Code:
Access codes are used to arm and disarm the system. There are 33 access codes available:
1 master code, 32 regular access codes, and duress code. Ask your installer for more information
on using the duress code option.

Programming User Code:
Only the master code can be used to program additional security codes and to change other
system features. Your master code will be supplied to you by your installer and/or management
office. The user codes must have 4 digit numbers.

STEP 1.)    *     5

STEP 2.)    0    1                        

STEP3.)   Then try the new code to arm and disarm the panel.

ARMING THE SYSTEM
Arming from an LED Keypad:

If the Ready light is ON, the system is ready for arming. If the Ready light is OFF, check to see 
that all doors and windows are closed and that motion is stopped in areas covered by motion 
detectors. The system cannot be armed unless the Ready light is ON indicating that all zones are
closed and the system is in the Ready state.

Enter your access code. As each digit is entered, the keypad sounder steadily for one second. If
this occurs , press the [#] key and re-enter your access code. If the correct access code is entered, 
the keypad sounder will beep quickly and the Armed light will come ON. Exit the premises through 
the door indicated by your installer as the Exit/Entry door.

The panel will provide an exit delay period, indicated by keypad beeps, for you to exit the premises
without causing an alarm. At the end of the delay period, all keypad lights, except the Armed light,
will turn OFF and the system will be armed. You can restart the exit delay once by pressing the 
Away button before the exit delay expires. The exit delay time can be changed by your installer.

ALTERNATE ARMING METHODS

Away Arming:
Arming the system in the Away mode will have all interior zones and perimeter zones active. If
motion is detected in the interior zones, or if the perimeter zones is violated, the alarm sequence
will begin.

To arm in the Away mode, enter your access code and exit the premises through a designated Exit/
Entry door. The system will recognize that occupants have all left the premises. Once the exit delay 
expires, the system will be fully armed.

You can restart the exit delay once by pressing the Away button before the exit delay expires.

Master
Code

New
Code #    #

Código Del Usuario:
Los códigos de acceso se utilizan para armar y para desarmar el sistema. Hay 33 códigos de acceso 
disponibles: 1 código principal, 32 códigos de acceso regulares, y código de la compulsión. Pida su 
instalador más información sobre usar la opción del código de la compulsión.

Código De Programación Del Usuario:
Solamente el código principal se puede utilizar para programar códigos de seguridad 
adicionales y para cambiar otras características de sistema. Su código principal le será 
provisto por su oficina del instalador y/o de la gerencia. Los códigos del usuario deben 
tener 4 números del dígito.

PASO 1.)    *     5

PASO 2.)    0    1                        

PASO 3.)  Entonces intente el nuevo código para armar y para desarmar el panel.

ARMAR EL SISTEMA
El armarse de un telclado numérico del LED:

Si la luz lista está ENCENDIDO, el sistema es listo para armarse. Si la luz lista está apagada, 
compruebe para ver que todas las puertas y ventanas sean cerradas y que el movimiento está parado 
en las áreas cubiertas por los detectores del movimiento. El sistema no puede ser armado a menos que 
la luz lista sea EN indicar que todas las zonas son cerradas y el sistema está en el estado READY.

Introduzca su código de acceso. Como se incorpora cada dígito, el sounder del telclado numérico 
constantemente para un segundo. Si ocurre esto, presione [ # ] la llave y vuelva a entrar su código de 
acceso. Si se introduce el código correcto de acceso, el sounder del telclado numérico señalará 
rápidamente y la luz armada se adelantará. Salga de las premisas a través de la puerta indicada por su 
instalador como la puerta de Exit/Entry.

El panel proporcionará una salida retrasa el período, indicado por señales sonoras del telclado 
numérico, para usted para salir de las premisas sin causar un alarmar. En el final del retrasa el período, 
todas las luces del telclado numérico, a menos que la luz armada, dará vuelta APAGADO y el sistema 
será armado. Usted puede recomenzar la salida retrasa una vez presionando el botón ausente antes de 
que expire la salida retrase. La salida retrasa tiempo se puede cambiar por su instalador.

MÉTODOS QUE SE ARMAN ALTERNOS

Lejos Armándose:
Armar el sistema en el modo ausente tendrá todas las zonas interiores y zonas del perímetro activas. 
Si el movimiento se detecta en las zonas interiores, o si se violan las zonas del perímetro, la secuencia 
del alarmar comenzará.

Para armarse en el modo ausente, introduzca su código de acceso y salga de las premisas a través de 
una puerta señalada de la entrada de la salida. El sistema reconocerá que los inquilinos tienen todos a 
la izquierda las premisas. Una vez que expire la salida retrase, el sistema sea armada completamente.

Usted puede recomenzar la salida retrasa una vez presionando el botón ausente antes de que expire 
la salida retrase.

Amo 
Código
Nuevo

 Código#    #



AUDIBLE EXIT FAULT:
In an attempt to reduce false alarms, the Audible Exit Fault will notify you of an improper 
exit when arming the system in the Away mode. If you do not exit the premises during the 
exit delay period, or if you do not securely close the Exit/Entry door, the system will notify
you that it was improperly armed. It will do this  two ways: the keypad will emit one 
continuous beep, and the bell or siren will sound. If this occurs, you must re-enter the premise,
enter tour access code to disarm the system, and then follow the arming procedure again,
making sure to exit the premise properly.

STAY ARMING:
This feature, will allow you to arm the perimeter zones while leaving the interior zones 
inactive so that you can remain on the premises while the system is armed. When you 
enter your security code to arm the system, and do not exit the premises through a 
designated Exit/Entry door, the system will arm in the Stay mode, automatically by
passing the interior zones.

ARMING WITHOUT ENTRY DELAY:
If you wish to arm your system without the entry delay, enter [*][9] then your access code.
The Armed light will flash as a reminder that the system is armed and has no entry delay. An 
entry through any zone programmed as a delay zone will create an instant alarm.

QUICK ARM:
When the Quick Arm feature is enabled, you may arm the system by simply pressing [*][0]
instead of your access code. Please note that pressing [*][0] will only allow you to arm the system;
to disarm, you must enter a valid access code.

DISARMING THE SYSTEM

Disarming from an LED Keypad:
Enter the premises through a a designated Exit/Entry door. Entering by any other door will sound an
immediate alarm. As soon as the Exit/Entry door is opened, the keypad will beep to indicate that the
system should be disarmed. Go to the keypad and enter your access code. If you made an error
entering your code, re-enter the code correctly. As soon as the correct code is entered, the Armed 
light will go out and the keypad will stop beeping.

The correct access code while the system was armed, the Memory light and the zone light 
corresponding to the zone that caused the alarm will flash for 30 seconds. After the 30-second period, 
the Memory light and zone light will stop flashing and the panel will return to the Ready state.
Pressing the [#] key during the 30 second period will cancel the alarm memory display. To view other 
alarms, press [*][3]. 

If a trouble was detected when the panel is disarmed, the Trouble light will turn ON.
Please note that troubles will not display while the system is in the Alarm Memory Display mode.

NOTE: If you return and find that an alarm has occurred while you were away, it is possible that
an intruder mat still be on the premises. Go to a neighbors house, and call the local police to
investigate.

The alarm memory is cleared each time the panel is armed. Any alarms showing are alarms that 
occurred only during the last armed period.

AVERÍA AUDIBLE DE LA SALIDA:
En una tentativa de reducir alarmar falsos, la avería audible de la salida le notificará de una salida 
incorrecta al armar el sistema en el modo ausente. Si usted no sale de las premisas durante la salida 
retrasa período, o si usted no cierra con seguridad la puerta de Exit/Entry, el sistema le notificará que 
fue armado incorrectamente. Hará este dos maneras: el telclado numérico emitirá una señal sonora 
continua, y la campana o la sirena sonará. Si ocurre esto, usted debe volver a entrar la premisa, 
introduce código de acceso del viaje para desarmar el sistema, y después sigue el procedimiento que
se arma otra vez, cerciorándose de salir de la premisa correctamente.

EL ARMARSE DE LA ESTANCIA:
Esta característica, permitirá que usted arme las zonas del perímetro mientras que deja el interior 
divide inactivo en zonas de modo que usted pueda permanecer en las premisas mientras que se arma 
el sistema. Cuando usted introduce su código de seguridad para armar el sistema, y no sale de las 
premisas a través de una puerta señalada de Exit/Entry, el sistema se armará en el modo de la 
estancia, automáticamente pasando las zonas del interior.
EL ARMARSE SIN ENTRADA RETRASA:

Si usted desea armarse su sistema sin la entrada retrasa, introduce [ * ][9 ] entonces su código de 
acceso. La luz armada destellará como recordatorio que el sistema está armado y no tiene ninguna 
entrada retrasa. Una entrada con cualquier zona programada como retrasa zona creará un alarmar 
inmediato.
BRAZO RÁPIDO:

Cuando se permite la característica rápida del brazo, usted puede armar el sistema simplemente 
presionando [ * ][0 ] en vez de su código de acceso. Observe por favor que el presionar [ * ][0 ] 
permitirá solamente que usted arme el sistema; para desarmar, usted debe introducir un código 
válido de acceso.

DESARMAR EL SISTEMA
El desarmar de un telclado numérico del LED:
Incorpore las premisas con una puerta señalada de Exit/Entry. El entrar por cualquier otra puerta 
sonará un alarmar inmediato. Tan pronto como se abra la puerta de Exit/Entry, el telclado numérico 
señalará para indicar que el sistema debe ser desarmado. Vaya al telclado numérico e introduzca su 
código de acceso. Si usted hizo un error que introducía su código, vuelva a entrar el código 
correctamente. Tan pronto como se introduzca el código correcto, la luz armada saldrá y el telclado 
numérico parará el señalar.

El código de acceso correcto mientras que el sistema fue armado, la luz de la memoria y el 
corresponder ligero de la zona a la zona que causó el alarmar destellarán por 30 segundos. Después 
del 30-segundo período, la luz de la memoria y la luz de la zona pararán el destellar y el panel 
volverá al estado READY. Presionar [ # ] la llave durante el segundo período 30 cancelará la 
exhibición de memoria del alarmar. Para visión otros alarmar, presione [ * ][3 ]. 

Si un apuro fue detectado cuando se desarma el panel, la luz del apuro se girará. Observe por favor 
que los apuros no exhibirán mientras que el sistema está en el modo de exhibición de memoria del 
alarmar.

NOTA: Si usted vuelve y encuentra que ha ocurrido un alarmar mientras que usted estaba ausente, es 
posible que una estera del intruso todavía esté en las premisas. Vaya a una casa de los vecinos, y llame a 
policía local para investigar.
La memoria del alarmar es despejó cada vez que se arma el panel. El cualquier demostrar de los alarmar 
es los alarmar que ocurrieron solamente durante el período armado pasado.



#  #

To view troubles from an LED Keypad:
A trouble will be indicated by the Trouble light, which will remain ON until the trouble 
condition is cleared. If you cannot determine y=the cause of the trouble condition, contact 
your installer for assistance.

To view the type of trouble condition, press [*][2]. One or more zone lights will turn ON,
indicating the various trouble conditions:

ZONE LIGHT          TYPE OF TROUBLE
       1...................Service required. Call your installation company for service.
       2...................Indicates the loss of AC power. When this trouble occurs, the Trouble 
                            light will turn ON but keypad buzzer will not sound. 
       3...................Telephone line trouble.
       4...................The panel has failed to communicate with the central station.
       5...................Zone fault. Press [5] and the zone light(s) corresponding to the faulted 
                            zones will turn ON.
       6...................Zone tamper. Press [6] and the zone light(s) corresponding to the tampered
                            zones will turn ON.
       7...................Low zone battery. This trouble is generated when a wireless device 
                            exhibits a low battery condition.

                            Press [7] one, two, or three times to view which devices are experiencing 
                            battery failure. The following will occur:

                 Keypad beeps:           Keypad displa
Press [7]                   1                  Zones with low battery (LED keypad - zone lights 1 to 8)
Press [7] again         2                  Handheld keypad with low batteries (LED kepad - zone
                                                     lights 1 to 4)
Press [7] again         3                  Wireless keys with low batteries (LED keypad - zone lights
                                                     1 to 8. To vioew the battery conditions of wireless keys 9 
                                                     through 16, you must be at an LCD keypad.
       8...................Loss of time on system clock. To set the system time, follow the instructions
                            in "Setting System Date Time".

SETTING SYSTEM DATE AND TIME:

STEP 1.) 

STEP 2.) Enter New Info:
  
            

Press *6                                 1

Master
Code

[ H H M M M M D D Y Y [
#  #

Para visión apuros de un telclado numérico del LED:
Un apuro será indicado por la luz del apuro, que seguirá habiendo ENCENDIDO hasta que es 
la condición del apuro despejó. Si usted no puede determinar la causa del y=the de la 
condición del apuro, entre en contacto con su instalador para la ayuda.

Para visión el tipo de condición del apuro, presione [ * ][2 ]. Unas o más luces de la zona se 
girarán, indicando las varias condiciones del apuro:

LUZ DE LA ZONA          TIPO DE APURO
       1...................El servicio requirió. Llame su compañía de la instalación para el servicio.
       2...................Indica la pérdida de corriente ALTERNA. Cuando ocurre este apuro, la luz 
                            del apuro se girará pero el zumbador del telclado numérico no sonará.
       3...................Línea telefónica apuro.
       4...................El panel no ha podido comunicarse con la estación central.
       5...................Avería de la zona. La prensa [ 5 ] y el light(s) de la zona que corresponde a 
                            las zonas criticadas se girarán.
       6...................Pisón de la zona. La prensa [ 6 ] y el light(s) de la zona que corresponde a las 
                            zonas tratadas de forzar se girarán.
       7...................Batería baja de la zona. Se genera este apuro cuando un dispositivo sin hilos 
                            exhibe una condición baja de la batería.

                            Presione [ 7 ] una, dos, o tres veces de visión qué dispositivos están 
                            experimentando falta de la batería. La voluntad siguiente ocurre

Señales sonoras del telclado numérico:         Exhibición del telclado numérico
Prensa [7]                   1                  Zonas con la batería baja (telclado numérico del LED - 
                                                       la zona  enciende 1 a 8)
Prensa [7] otra vez     2                  Telclado numérico handheld con las baterías bajas (kepad del
                                                       LED - la zona enciende 1 a 4)
Prensa [7] otra vez     3                  Llaves sin hilos con las baterías bajas (telclado numérico del 
                                                       LED - la zona enciende 1 a 8. Al vioew que las condiciones 
                                                       de la batería de la radio afinan 9 a 16, usted debe estar en un 
                                                       telclado numérico del LCD.
       8...................Pérdida de tiempo en el reloj del sistema. Para fijar el tiempo del sistema, 
                            siga las instrucciones en la fecha "Setting Time" del sistema;.

FIJAR LA FECHA Y LA HORA DEL SISTEMA:
PASO 1.) 

PASO 2.) Incorpore El Nuevo Info:  
            

Prensa *6                                 1

Amo 
Código

[HHMMMMDDYY[




